Trados
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CASE 1.
A). Ul [English ]
o-Click Finish to close the dialog.<yo¢-[Finish ] <0}
B). Windows Ul
(0-Click Finish to close the dialog.<yors[ ] <0}
CASE 2. FrameMaker
<:S0>
A).
<ps "heading 2" 38>p.-Generating a Pie Chartyo¢- <0}
B).
<imk 2>
<ie>g-Generating a Pie Charty 1004 <s0> <0}

</imk>

Page 1




Trados

By Naoko Uchida

Il.
CASE 1.
Merge
A). ul
0-Click Preference<yio0¢-[Preference] <0}
B). ul
0-Click Preference<yioog[ ] <0}
CASE 2.
Merge ™
A). A
{0-See <:xr “"0Setting Up ClustersO on page<:hs>354" 2> for more information
on setting up_clusters.<yo{> <:xr "0Setting Up
ClustersO on page<:hs>354" 2> <0}
B). B
{0-See <:xr "0Setting Up Clusters0 on page<:hs>354" 2> for more information
on setting up _clusters.<y100{> <:xr "OSetting Up ClustersO
on page<:hs>354" 2> <0}
CASE 3.
Merge
A)
{0>0Object-Oriented Programming Concepts <yo{> <0}
B.)
{0>0bject-Oriented Programming Concepts <yo{> <0}

Page 2




Trados By Naoko Uchida

CASE 1. [I-CASES

Wt TRAL rans ench = SampeT k. koAt

File  Settings  Yiew Options Tools  Help

Created oni2004/00/21, Object-Oriented Programming Concepts
1245

Created by OTHER

Changed on:

Changed by: B Object-Oriented Programming Cancepts

Last Used: (& ] A7 1o b EET 0S5 S NEGE

Usage: o]

Sample Oredoc - Mi vt Word
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DeHa8R¥|[IE2RS v o %mmu_mﬂ% "B I v Ko @@
J-‘{EE = Times New Rome = 105 ~ | B 7 U - [4] ”_igg %:EE£E£E|évi-
EIEI 121 I-I1-I 161 ||8| 1o |1|2| 1141 I1|BI 1181 |2|DI 1221 I2I4I 1261 |2|8| 1301 I3|2| 1341 |3|8I 1381 I-1-IDI
up-clusters.»
+
{0z+
Object-Oriented Programming Concepls- -
<199 =+
RS oMERITONSE VD
<0
1
1%

100%
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CASE 2.
A). A

B). B

C). C

D). user interface

Web Ul <0}

Sampe T, Mot

) ench
Filz  Settines Miew Options  Tools  Help

Created on:Z004/09/21, Prezently, the majority of administrative tasks must be performed using the administration user interface, part of the We
12:49
Created by:OTHER
Changed on:
Changed by: 'E Presently, the majority of administrative tasks must be performed using the administration user interface, part of the ¥
Last Used: [ | MISETE. BELALOEFLALL. Web UIZEFZNZERI - (LR -71/ AMEITIAENBNET.
Usage: 0]
[oo%] = 99% [T

|ExPednddatoh, Z15 bultipde=Trans ations

i Sample_Oredoc - Microsoft Word

| 770 E REE HTW FAD EFRNOQ VLD FERE DWW ALTH Trades

DEEQ 8RY 2B v B0 8 -0 2 + | Ko @®| v )|®
|®E L wMSUGehic <05+ B 7 U-AAR-|===8|= EE AL

Elgl P20 A BT B I i B 13 200 1220 240 0280 1280 300 30 a3 e a3 40 o AT

ioz

Presently, the: majority of administrative tasks must be performed:using the administration user
interface,-part of the Web Ul..

<180 [

+

<0+
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CASE 1. I-CASE2

05 Tranzlatar's :bench — SampeTh Mo dttr

Eilz Settingz Wiew Options Tools  Help

Created on2004/09/2 |
1, 12:35

Created byMU

Changed on:

Changed by ’% Generating a Pie Chart

Last Used: 2004/09/2 |[] AN S 2O FEM< s> 7 ASBRDE B
1, 22:43

Usage: |
_m |
]

Generating a Pie Chart

edom|s ™ @2

ACENELR]

| & - M= BAEA -0 B 7 U-@& |_§§§gzz-zg;§;§|év;v,|
EIEI 121 141 161 (- (RN} 1121 1141 1161 1181 1201 1221 1241 1261 1281 1301 1321 1341 1361 1381 1401
<<ES s"heading-2" 38> D

{0z

Gaenerating a Fie Charte

<1100

<0

2
<:so0>
100% <imk> </imk>
<:s0> S-Tagger

FrameMaker
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CASE 1. [English ] ul
Windows Ul I-CASE1

ADDS Tranzlator's Waorkbench — T Attr

File  Settingzs Wiew Optionz  Tools  Help

LTEdLEL UL ISy 2
1, 12:51 _I
Created by MU
Changed or2004/09/2
1, 12:52
Changed byl

Click Finish to close the dialoe.

B Click Finish to close the dialog.
[® ] [Finich{FE T ®M 2o LTH{TFOSERELET.

cate: MainText
ext Fielct: Standard |

¥ TRADODS Translat vorkbench — Th.Attr

— File  Settinez  Wiew Options  Tools  Help

ilter: ND Project: ND wreduen UrILUU4IU‘:ﬂI4_I
1, 12:52

: " Created byNU
J::erLI:F:u WEE FrW FAQ BRO Y- oed spooaioorz

DERaSRAY =R 1, 12:52

qu#_ ~ Times New Fome = 10 = | g g “haneed byl

Click Finizh to close the dialoe.

= Click Finish to close the dialog,
1T &0 hUTH POSEBLE S,

icate: MainText
mgl — I?I — I'SI — Il'zl I Text Field: WindowsUI;l

(o B AR

Click Finish to close the dialog ¢

<)0{>* s = iall Sampledoc - Microsoft Ward

[Finish (52 T) - @0 WO TAIY O | 5100 #E® #rl) BAD BRQ U-L0 BR@ VW ALIH Trados

<oy¢ DEEL SRAY R -« |@HADRE & ™ - EIH_” +
Jdgi@ - Times Mew Romz + 10 = | B 7 U . _Eggg i= ';|A_viv,‘
Izlgl 121 14 [ g [} [ =N 14 1151 [N 120 1221 1241 1261 1281 1300 1321 1341 1 3E

(o=

Click Finish to-close the dialog ¢

<108 {=

[ET] &0 LTHA7ZOSERALED.

<03+
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CASE 2. I-CASE2

W TRADOS Translator's Workbench — Th. &ttr
File Settines  Wiew Optionz Toole  Help

Created on:Z004/09/21, Generating a Pie Chart
12:454
Created by iU

Changed orE004,/097 2],
12 54 E= Generating a Pie Chart

Changed bl (& ] A4S 2miERs

cate: MainText

15 Tranzlator's Warkbench - Th.Attr
) File Settingz View Options Tools  Help

g osg| - |

~ Created onz004/09/21, Generating a Pie Chart
Exac = #fies  Filter: HD Pro 12:54
Created by MU

. Ch o orE0od s/ z2],
D WEE FRW BAQ gst e e

J = E |§|ﬁs/&‘c¥:icmnge
J EE S + Times MNew Rome » 10«
IEE' LEN AL e 1B '\ = |o8%| o8|
: — —_
<ps-"heading=2" - 385> [Mew TransTation Onitl Lse “Set” to add it to the TM

{D}‘J . . I:-_EiEiampIE.d-:u:: - Microsoft Ward
Generating a Fie Charte J??{JL(F) REE ®rl) AAD BRQ) YD TRE SoEIW ALIE Trados

E= Generating a Pie Chart
[® | Y520 e e0r R ATERMECH

uplicate: IndexhMarker

<498 {>* DeEa 8RY =R C | v-o aBEOR|H Bw - @”7
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<iee

{0+
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Setup G¥_¥Client_Work¥_Admin¥ATAConference¥ T Attr¥ T, Attrtmw 5[

General Fields I Fonts | Substitutions | Seementation Rules | Non Xlatable Text | Access Riehts

Add
Fig
Delete |
Text Fields Attribute Fields
Text Field Status ND
MainText
IhdexMarker
[Setup]
[Fileds]

Duplicate ND
MainText IndexMarker 3

0K I Az L

Froject Settings | Filter Settines

Text Fields Beset
Text Field
Load...
Save

Text Field Gontent Load.. |
I Save.. |

Attribute Fields Attribute Picklist
|$tatus
Main Tt

IndexMarker #ttribute Fields Attribute Picklist

Status
+ Main Text

Thdex Marker
; [Project & Filter Settings] >
< Duplicate: ND ) [Project Settings] B

[Filter Settings] G

(Duplicate: WD >

Duplicate

ND

TT=ETT

[ ok | #wet | sz |

T™W
[Edit Translation Unit]
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